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¡TECNOCONSUL INTERNA 
  

TIONAL LIMITED BRITANICA [REINO UNIDO 
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Nota 2.- Si este formulario hubiere sido otorgado en el exterior, deberá estar antenticado por Cónsul ecuatoriano o apostillado 
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EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES



CERTIFICATE 

| hereby certify that the shareholder of Consolidated Supply Management 

International (1!) Limited in the year 2011 was: 

Por el presente certifico que los accionistas de Consolidated Supply 

Management international (11) Limited en el año 2011 fueron: 

  

  

                
  

  

Name Surname Civil status | Denomination Nationality Domicile 

Nombre Apellido Estado Civil | Denominación | Nacionalidad Domicilio 

Tecnoconsult | Not applicable | Limited Not applicable | United United 

International Liabilility Kingdom Kingdom 

Limited Company 

lo 
1 

AL. AED 

Renwick J 

Company Secretary : 

Dated: 29'" June 2012 

Fito be ME, buno mamas kE ai 
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Ledingham C halme 'Ohnstone House ers LLP 
52-54 R 0Se Street 

Dra. Elsa 
Dra. Eliana Calero Núnea 

! Aberdeen ' > MOTARIA suos entre



  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

  

1. Country : United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
  

This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 
  

2. Has been signed by Blair N G Carlton 
a été signé par 
ha sido firmado por 
  

3. Acting in the capacity of  notary Public 
agissant en quatité de 
quien actúa en calidad de 
  

4. Bears the seal/stamp of The Said Notary Public 
est revétu du sceau / timbre de 
y está revestido del sello / timbre de 
  

  

  
  

  

Certified 
Attesté / Certificado 

5. at London 6. the 09 July 2012 
áfen le f el día 

7. by Her Majesty's Principal Secretary of State for Foreign and 
par / por Commonwealth Affairs 

8. Number 3305510 
sous no / bajo el número 
    9, Seal / stamp: 

Sceau / timbre: 

Sello / timbre: 

10. Signature: —J Horhe 
Signature: 

Firma: Y 

  

  

    
  

This Apostille is not to be used in the UK and oniy confirms the authenticity of the signature, seal or stamp on 
the attached UK public document. lt does not confirm the authenticity of the underlying document. Apostilles 
attached to documents that have been photocopied and certified in the UK confirm the signature of the UK 

public official who conducted the certification only. It does not authenticate either the signature on the original 
document or the contents of the original document in any way. 

If this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5th October 1961, it 
should be presented to the consular section of the mission representing that country. 

Notaria cel Cantón;     
exhibido y que devuelvo al interesado . 
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Rursiñabal 8 Doy FE quela (5) cepia (s) fotostática (5 que 

, antecede (mn) constante en __YNA foja (s) 

útiles es fiel y exacta (s) al original que me fue 

  


